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Тридцать третья сессия
Пункт 7 предварительной повестки дня*

УВЕДОМЛЕНИЕ, ПРЕДСТАВЛЯЕМОЕ ГЕНЕРАЛЬНЫМ СЕКРЕТАРЕМ 
В СООТВЕТСТВИИ С ПУНКТОМ 2 СТАТЬИ 12 УСТАВА 

ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

Записка Генерального секретаря

1. В соответствии с положениями пункта 2 статьи 12 Устава Орга­
низации Объединенных Наций и с согласия Совета Безопасности, Гене­
ральный секретарь имеет честь уведомить Генеральную Ассамблею о 
вопросах, относящихся к поддержанию международного мира и безопас­
ности, которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности, а 
также о вопросах, рассмотрение которых Советом было прекращено.

2. Ниже приводятся следующие вопросы, относящиеся к поддержанию
международного мира и безопасности, которые обсуждались в течение 
периода со времени уведомления, представленного на тридцать второй 
сессии Генеральной Ассамблеи I/:

1. Вопрос, касающийся положения в Южной Годезии.
2. Положение на Ближнем Востоке.
3. Вопрос о Южной Африке.
4. Вопрос об осуществлении народом Палестины его неотъем­

лемых прав.
5. Жалоба Бенина.
6. Положение на Кипре.

* A/33/I5C.
I/ Сфициальные отче ты Генера льной Ассам блеи, _ _тридцать_вторая 

сессия, приложения, пункт 7 повестки дня, документ S/327223.
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7. Жалоба Чада.
8. Жалоба Замбии.

9. Жалоба Анголы против Южной Африки.

10. Положение в Намибии,
3. В течение того же периода Совет Безопасности не обсуждал 
следующие вопросы, которые по-прежнему находятся на его рассмот­
рении:

1. Особые соглашения в соответствии со статьей 4-3 Устава
и организация вооруженных сил, которые должны быть пре­
доставлены в распоряжение Совета Безопасности.

2. Общая регламентация и сокращение вооружений и информация 
о вооруженных силах Организации Объединенных Наций.

3. Египетский вопрос.
4-, Палестинский вопрос.
5. Индо-пакистанскии вопрос.
6. Чехословацкий вопрос.

7. Хайдерабадский вопрос.
8. Идентичные сообщения на имя Генерального секретаря от 

29 сентября 194-8 года, полученные от правительств 
Французской Республики, Соединенного Королевства Вели­
кобритании и Северной Ирландии и Соединенных Штатов 
Америки.

9. Международный контроль над атомной энергией,
10. Протест против вооруженного вторжения на Тайвань (Формозу)

11. Протест против воздушной бомбардировки территории Китая.
12. Вопрос об обращении к государствам с призывом присоеди­

ниться к Женевскому протоколу 1925 пода относительно 
запрещения использования бактериологиче#кого оружия и 
ратифицировать этот Протокол.'

15. Вопрос, касающийся требования о расследовании жалобы на
применение бактериологического оружия.
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14. Письмо исполняющего обязанности Постоянного представителя 
Таиланда при Организации Объединенных Наций от 29 мая 
1954 года на имя Председателя Совета Безопасности.

15= Телеграмма министра иностранных дел Гватемалы от 19 июня 
1954 года на имя Председателя Совета Безопасности.

16. Письмо представителя Соединенных Штатов Америки от
8 сентября 1954 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности.

17. Письмо представителя Новой Зеландии от 28 января 1955 года
на имя Председателя Совета Безопасности по вопросу о 
столкновении в районе некоторых островов, расположенных 
вдоль побережья континентального Китая; письмо предста­
вителя Союза Советских Социалистических Республик от
50 января 1955 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности относительно вопроса об агрессивных действиях 
Соединенных Штатов Америки против Китайской Народной 
Республики в районе Тайваня и других островов Китая.

18. Положение, создавшееся в результате односторонних дейст­
вий египетского правительства, положивших конец системе 
международного управления Суэцким каналом, утвержденной 
и дополненной Конвенцией 1888 года о Суэцком канале.

19= Мероприятия некоторых держав, в частности Франции и
Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии, направленные против Египта и представляющие 
собой угрозу международному миру и безопасности и 
серьезное нарушение Устава Организации Объединенных 
Наций.

20. Положение в Венгрии.
21. Оказание египетским правительством военной помощи 

повстанцам в Алжире.
22. Письмо представителя Египта от 50 октября 1956 года 

на имя Председателя Совета Безопасности.
2 3. Письмо представителя Судана от 20 февраля 1958 года 

на имя Генерального секретаря-

24. Протест представителя Союза Советских Социалистических 
Республик, содержащийся в письме от 18,апреля 1958 года 
на имя Председателя Совета Безопасности, озаглавленный 
"О принятии срочных мер к прекращению полетов военных 
самолетов Соединенных Штатов, вооруженных атомными и 
водородными бомбами, в направлении границ Советского 
Союза". У

/  о • •
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25= Доклад Генерального секретаря о письме, полученном от
министра иностранных дел Королевского правительства Лаоса 
и препровожденном нотой Постоянного представителя Лаоса 
при Организации Объединенных Наций от 4- сентября 1959 года»

26о Письмо представителей Афганистана, Бирмы,^Ганы, Гвинеи,
Индии, Индонезии, Иордании, Ирака, Ирана, Йемена, Камбоджи, 
Лаоса, Либерии, Ливана, Ливии, Федерации Малайи, Марокко, 
Непала, Объединенной Арабской Республики, Пакистана, Саудов­
ской Аравии, Судана, Таиланда, Туниса, Турции, Филиппин, 
Нейлона, Эфиопии и Японии от 25 марта I960 года на имя 
Председателя Совета Безопасности.

27= Телеграмма министра иностранных дел Союза Советских Социа­
листических Республик от 18 мая I960 года на имя Председа­
теля Совета Безопасности.

28. Шсьмо представителей Аргентины, Туниса, Нейлона и Эквадора 
от 23 мая I960 года на имя Председателя Совета Безопасности,,

29» Письмо Генерального секретаря Организации Объединенных Наций 
от 13 июля I960 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности.

30. Письмо министра иностранных дел Кубы от 11 июля I960 года 
на имя Председателя Совета Безопасности.

3I0 Письмо министра иностранных дел Кубы от 31 декабря I960 года 
на имя Председателя Совета Безопасности.

52. Письмо представителя Либерии от 20 февраля I96I года на имя 
Председателя Совета Безопасности.

ЗЗо Письмо представителей Афганистана, Берега Слоновой Кости,
Бирмы, Верхней Вольты, Габона, Ганы, Гвинеи, Дагомеи, Индии, 
Индонезии, Иордании, Ирака, Ирана, Йемена,. Камбоджи, Каме­
руна, Кипра, Конго (Браззавиль), Конго (Леопольдвиль),
Лаоса, Либерии, Ливана,- Ливии, Мадагаскара, Мали,
Марокко, Непала, Нигерии, Объединенной Арабской Геспублики, 
Пакистана, Саудовской Аравии, Сенегала, Сомали, Судана, Того, 
Туниса, Федерации Малайи, Филиппин, Цейлона, Центрально- 
африканской Геспублики, Чада, Эфиопии, Югославии и Японии от 
26 мая I96I года на имя Председателя Совета Безопасности.
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34o Жалоба Кувейта в связи с положением, создавшимся в резуль­
тате угрозы территориальной независимости Кувейта со сто­
роны Ирака и могущим подорвать поддержание международного 
мира и безопасностио Жалоба правительства Республики Ирак 
в связи с ситуацией, создавшейся в результате вооруженной 
угрозы независимости и безопасности Мрака со стороны 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии 
и могущей подорвать поддержание международного мира и 
безопасностИо

ЗЗ» Письмо Постоянного представителя Кубы от 21 ноября I96I года
на имя Председателя Совета Безопасности.

36о Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки 
от 22 октября 1962 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности; письмо Постоянного представителя Кубы от 22 октября 
1962 года на имя Председателя Совета Безопасности; письмо 
заместителя Постоянного представителя Союза Советских 
Социалистических Республик от 23 октября 1962 года на имя 
Председателя Совета Безопасности.

37» Телеграмма министра иностранных дел Республики Гаити от
5 мая 1963 года на имя Председателя Совета Безопасности.

38. Доклады Генерального секретаря Совету Безопасности относи­
тельно событий, касающихся Йемена.

39° Вопрос, касающийся положения в территориях под португаль­
ским управлением.

40. Вопрос о расовом конфликте в Южной Африке, возникшем в ре­
зультате проводимой правительством Южно-Африканской Рес­
публики политики апартеида.

41. Письмо Постоянного представителя Панамы от 10- января 
1964 года на имя Председателя Совета Безопасности.

42. Письмо заместителя Постоянного представителя Йемена, 
Бременного поверенного в делах, от I апреля 1964 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

43° Жалоба в связи с актами агрессии в отношении территории
и гражданского населения Камбоджи.

44. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки
от 4 августа 1964 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности.
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4-5= Письмо Постоянного представителя Малайзии от 5 сентября 
1964- года на имя Председателя Совета Безопасности.

46= Письмо Постоянного представителя Греции от 5 сентября 
1964 года на имя Председателя Совета Безопасности и 
письмо Постоянного представителя Греции от 8 сентября 
1964 года на имя Председателя Совета Безопасности.

47. Письмо Постоянного представителя Турции от б сентября 
1964 года на имя Председателя Совета Безопасности.

48. Письмо представителей Алжира, Афганистана, Бурунди, Ганы, 
Гвинеи, Дагомеи, Замбии, Индонезии, Камбоджи, Кении,
Конго (Браззавиль), Мавритании, Малави, Мали, Объединенной 
Арабской Республики, Сомали, Судана, Объединенной Респуб­
лики Танзании, Уганды, Центральноафриканской Республики, 
Эфиопии и Югославии от I декабря 1964 года на имя Пред­
седателя Совета Безопасности.

49. Письмо Постоянного представителя Демократической Респуб­
лики Конго от 9 декабря 1964 года на имя Председателя 
Совета Безопасности.

50. Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалис­
тических Республик от 1 мая 1965 года на имя Председателя 
Совета Безопасности.

51. Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Америки 
от 31 января 1966 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности.

52. Письмо заместителя Постоянного представителя Соединенного 
Королевства Беликобритании и Северной Ирландии от 2 августа 
1966 года на имя Председателя Совета Безопасности.

53° Письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов
Америки от 25 января 1968 года на имя Председателя Совета 
Безопасности.

54. Письмо временно' исполняющего обязанности Постоянного пред­
ставителя Гаити от 21 мая 1968 года на имя Председателя 
Совета Безопасности.

55° Письмо постоянных представителей Соединенного Королевства 
Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов 
Америки и Союза Советских Социалистических Республик 
от 12 июня 1968 года на имя Председателя Совета Безопас­
ности.
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56. Письмо представителей Дании, Канады, Парагвая, Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соеди­
ненных Штатов Америки и Франции от 21 августа 1968 года на 
имя Председателя Совета Безопасности.

57» Жалоба Замбии.
58. Жалоба Гвинеи.
59= Положение, создавшееся в результате участившихся случаев 

насильственного угона коммерческих самолетов.

бС. Положение на Индостанском полуострове.
61. Письмо постоянных представителей Алжира, Ирака, Ливийской 

Арабской Геспублики и Народной Демократической Геспублики 
Йемена от 3 декабря 1971 года на имя Председателя Совета 
Безопасности Срганизации Объединенных Наций.

62. Гассмотрение вопросов, касающихся Африки, которые в насто­
ящее время рассматривает Совет Безопасности, и осуществле­
ние соответствующих резолюций Совета.

63о Гассмотрение мер по сохранению и укреплению мира и между­
народной безопасности в Латинской Америке в соответствии 
с положениями и принципами Устава.

64. Жалоба Кубы.
65= Жалоба Ирака относительно инцидентов на его границе с Ираном.
66. Стнощения между Срганизацией Сбъединенных Наций и Южной 

Африкой.
67= Положение в Западной Сахаре.
68. Положение в Тиморе.
69= Письмо Постоянного представителя Исландии при Срганизации

Сбъединенных Наций от 12 декабря 1975 года на имя Председа­
теля Совета Безопасности.

7С. Ближневосточная проблема, включая вопрос о Палестине.

71о Положение на Коморских островах.
72. Сообщения Франции и Сомали относительно инцидента 4 февраля 

1976 года.
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73° Просьба Мозамбика в соответствии со статьей 50 Устава 
Организации Объединеных Наций относительно положения, 
возникшего в результате его решения ввести санкции против 
Южной Родезии для полного осуществления соответствующих 
решений Совета Безопасности.

74-0 Просьба Ливийской Арабской Республики и Пакистана о
рассмотрении серьезного положения, возникшего в резуль­
тате недавних событий на оккупированных арабских терри­
ториях.

75° Жалоба Кении от имени Группы африканских государств в
Организации Объединенных Наций относительно акта агрессии, 
совершенного Южной Африкой против Народной Республики 
Ангола.

76. Положение на оккупированных арабских территориях.

77° Положение в Южной Африке: убийства и насилие со стороны 
режима апартеида в Южной Африке в Соузто и других районах.

78. Жалоба премьер-министра Маврикия, являющегося очередным 
председателем Организации африканского единства в отно­
шении "акта агрессии", совершенного Израилем против 
Республики. Уганда.

79» Жалоба Замбии на Южную Африку.

80о Жалоба Греции на Турцию»
81с Жалоба Лесото на Южную Африку,
82о Жалоба правительства Ботсваны на незаконный режим в Южной

Родезии, касающаяся нарушений его территориального суве­
ренитета, как она содержится в письме Постоянного предста­
вителя Ботсваны при Организации Объединенных Наций 
от 22 декабря 1978 года на имя Председателя Совета 
Безопасности,

83о Жалоба Мозамбика,
4, За этот период в перечень вопросов, находящихся на рассмотре­
нии Совета Безопасности, были внесены следующие изменения:

а) По просьбам, содержащимся в письмах постоянных предста­
вителей Чада и Ливийской Арабской Джамахирии от 22 февраля 1978 года, 
Совет Безопасности согласился исключить из перечня вопросов пункт, 
озаглавленный "Жалоба Чада", который был включен Советом Безопас­
ности в его повестку дня на 2060-м заседании 17 февраля 1978 года,

/ ,  о о
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По просьбе, содержащейся в письме Постоянного представи­
теля Сенегала от 30 июня 1978 года, Совет Безопасности согласился 
исключить из перечня вопросов пункт, озаглавленный "Жалоба Сенегала".

»

с) По просьбе, содержащейся в письме Постоянного представителя 
Заира от 30 июня 1978 года, Совет Безопасности согласился исключить 
из перечня вопросов пункт, озаглавленный "Жалоба Демократической 
Республики Конго".

/о
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